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第三十九届会议 

临时议程*项目5 7

《非洲非核化罝言》的执行情况

南非的核能力 

秘书长的报告

I •大会第三十八届会议通过了 1983年12月20日第38/181 B号 

决议，其执行部分如下：

“大会，

1 .谴贵南非大規模增強军事机器,包括疯狂取得核武器能力•以便进行 

镇压和侵略，并作为讹诈的工具;

“ 2 •屋至南都非洲独立国家政府保证和保障其领土完整和国家主 

权的努力；

“3 * Ü种族主义政权取得核武器能力对国际和平与安全构成极其严重的 

.危险，特别是危及非洲各国的安全，并增加了核武器扩散的危险；

“4. g裁军审议委员会1 9 8 4年会议除了别的以外，考虑到秘书长关于
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南非在核领域_计划初能力的报告所载调查结果，将南非核能力问题作为优 

先事项汫行实质性审查，以期通过有关这项问题的具体建议；

“ 5 .里歹全理禀会为了裁军目的，并为了执行其维持国际和平与安全的义 

务和责任，采取强制'性措施•以防止任何种族主义政权取得军备或军备技术；

6.里二1ËÜ安全理禀会尽速芫成其对关于南非问题的第42 1 ( 1 977 )

号决议所设娈员会的各项建议的审议•以便堵塞现有武器禁运的漏洞，并使武

器禁运更为有效，并且特别禁止同南非种族主义政权在核领域的—切形式的合 

作和勾结;

“ 7 • Itt任何国家、公司、机构或个人同南非种族主义政权进行的一切形 

式的核勾结，因为这种勾结除了别的以外，势将便雨非能够谋求非洲全无核武 

益孖在的《非洲非核化宣言》的目标；

« 8.特别谴责一些成员国政府最近所作的决定，颁发许可证给其领土内的 

若干公司，对南非境内的核设施提供设备及技术和维絛服务；

“ 9.吁请所有国家、公司、机构和个人立即停止它们同种族主义政权迸行 

的一切军事勾结和核勾结，包括向它提供例如电子计算机、电子设备等物资和 

有关技术；

"10.再次要求南非立即将其一切核设施和核设备交由国际原子能机构视察;

“11. 书长密切注葸南非在核领域的发展情况，并向大会第三十九届会

议提出报告.”

2.按照该决议第1 1段，秘书长继续密切注意雨非在核领域的发展情况， 

并愿在此方面，提请大会注意到A/39/47〇号文件，其中載有联合国裁军研究 

所，在同裁军事务部合作，以及同非洲统一组织磋两下编写的—份报告，其中提 

供了有关甬非非核能力持绥犮展的数强》该报告是按照大会关于《非洲非核化 

宣言》执行情浞的I 9 8 3年I 2月2 0日第38/181 a号决议编写的。


